
ל ַועֲ  ֶס֙ל ְּת֣מּוַנת ֹּכ֔ יֶתם ֶּפ֙ ם ַוֲעִׂש֤ ֶרץ ְוִהְׁשַחֶּת֗ ם ָּבָא֑ ים ְונֹוַׁשְנֶּת֖ יד ָּבִני֙ם ּוְבֵנ֣י ָבִנ֔ י־תֹוִל֤ י- ְלהְַכִעיֽסֹו׃ִּכֽ ע ְּבֵעיֵנ֥י ְיֹהָוה־ֱא.ֶה֖ ם ָהַר֛ ִׂשיֶת֥  
When you have begotten children and children’s children and are long established in the land, 
should you act wickedly and make for yourselves a sculptured image in any likeness, causing the 
LORD your God displeasure and vexation,  

ד ּתֹאֵבדּו֮ן ַמֵה֒ר מֵ  י־ָאֹב֣ ֶרץ ִּכֽ ִים ְוֶאת־ָהָא֗ ם ַהּ֜יֹום ֶאת־ַהָּׁשַמ֣ ִת֩י בֶָכ֨ ּהַהִעיֹד֩ ָּמה ְלִרְׁשָּת֑ ן ָׁש֖ ים ֶאת־ַהַּיְרֵּד֛ ם ֹעְבִר֧ ר ַאֶּת֜ ֶרץ ֲאֶׁש֨ ל ָהָא֔ ַע֣  
י הִ  יָה ִּכ֥ א־ַתֲאִריֻכ֤ן ָיִמי֙ם ָעֶל֔ ֹֽ ד ִּתָּׁשֵמֽדּון׃ל ָּׁשֵמ֖  I call heaven and earth this day to witness against you that you 

shall soon perish from the land that you are crossing the Jordan to possess; you shall not long 
endure in it, but shall be utterly wiped out.  

ג ְיֹהָו֛ה ֶאתְֶכ֖ם ָׁשֽ  ר ְיַנֵה֧ ם ֲאֶׁש֨ ר ַּבּגֹוִי֕ י ִמְסָּפ֔ ים ְוִנְׁשַאְרֶּת֙ם ְמֵת֣ יץ ְיֹהָו֛ה ֶאתְֶכ֖ם ָּבַעִּמ֑ ָּמה׃ְוֵהִפ֧  The LORD will scatter you 
among the peoples, and only a scant few of you shall be left among the nations to which the 
LORD will drive you.  

אְכל֖  ֹֽ א י ֹ֥ א ִיְׁשְמ֔עּון ְול ֹ֣ א־ִיְראּו֙ן ְול ֹֽ ר ל ֶבן ֲאֶׁש֤ ץ ָוֶא֔ ם ֵע֣ י ָאָד֑ ה ְיֵד֣ ים ַמֲעֵׂש֖ ם ֱא.ִה֔ א ְיִריחֻֽ ַוֲעַבְדֶּתם־ָׁש֣ ֹ֥ ן׃ּון ְול  There you will 
serve man-made gods of wood and stone, that cannot see or hear or eat or smell.  

-׃ ּנּו ּבְׇכל־ְלָבְב֖- ּובְׇכל־ַנְפֶׁשֽ י ִתְדְרֶׁש֔ אָת ִּכ֣ י- ּוָמָצ֑ ם ֶאת־ְיֹהָו֥ה ֱא.ֶה֖ ם ִמָּׁש֛  But if you search there for the ּוִבַּקְׁשֶּת֥
LORD your God, you will find Him, if only you seek Him with all your heart and soul—  

י- ְוָׁשַמעְ  ים ְוַׁשְבָּת֙ ַעד־ְיֹהָו֣ה ֱא.ֶה֔ ֶּלה ְּבַאֲחִרי֙ת ַהָּיִמ֔ ים ָהֵא֑ ל ַהְּדָבִר֣ ר ְל֔- ּוְמָצ֕אּו- ֹּכ֖ ָּת֖ ּבְֹקֽלֹו׃ַּבַּצ֣  when you are in distress 
because all these things have befallen you and, in the end, return to the LORD your God and 
obey Him.  

ר י- ֲאֶׁש֥ ית ֲאֹבֶת֔ א ִיְׁשַּכ֙ח ֶאת־ְּבִר֣ ֹ֤ - ְול א ַיְׁשִחיֶת֑ ֹ֣ א ַיְרְּפ֖- ְול ֹ֥ י- ל ל ַרחּו֙ם ְיֹהָו֣ה ֱא.ֶה֔ י ֵא֤ ם׃ ִּכ֣ ע ָלֶהֽ ִנְׁשַּב֖  For the LORD your 
God is a compassionate God: He will not fail you nor will He let you perish; He will not forget 
the covenant which He made on oath with your fathers.  

א ֱא.ִה֤  י- ְלִמן־ַהּיֹו֙ם ֲאֶׁש֩ר ָּבָר֨ ים ֲאֶׁשר־ָה֣יּו ְלָפֶנ֗ אֹׁשִנ֜ ים ִרֽ י ְׁשַאל־ָנ֩א ְלָיִמ֨ ה׀ים ִּכ֣ ִים ְוַעד־ְקֵצ֣ ה ַהָּׁשַמ֖ ֶרץ ּוְלמְִקֵצ֥  ָאָד֙ם ַעל־ָהָא֔  
הּו ע ָּכֹמֽ ה ֖אֹו ֲהִנְׁשַמ֥ ר ַהָּגדֹו֙ל ַהֶּז֔ ה ַּכָּדָב֤ ְהָי֗ ִים ֲהִנֽ ׃ַהָּׁשָמ֑  You have but to inquire about bygone ages that came 

before you, ever since God created man on earth, from one end of heaven to the other: has 
anything as grand as this ever happened, or has its like ever been known?  

ִחי׃ ה ַוֶּיֽ ְעָּת ַאָּת֖ ׁש ַּכֲאֶׁשר־ָׁשַמ֥ ר ִמּתֹו}־ָהֵא֛ ים ְמַדֵּב֧ ע ָע֩ם ֨קֹול ֱא.ִה֜ ַמֽ  Has any people heard the voice of a god ֲהָׁש֣
speaking out of a fire, as you have, and survived?  

ה ּוְבָי֤ד ׀֣אֹו  ים ּוְבִמְלָחָמ֗ ת ּוְבמֹוְפִת֜ ֶרב ּגֹו֒י ְּבַמֹּס֩ת ְּבֹאֹת֨ ַחת ֣לֹו גֹו֮י ִמֶּק֣ ֠בֹוא לַָק֨ ים ָל֠ ה ֱא.ִה֗ ים  ֲהִנָּס֣ ה ּוְבמֹוָרִא֖ ֲחזָָק֙ה ּוִבְז֣רֹוַע ְנטּוָי֔  
ל ֲאֶׁשר־ָעָׂש֨  ים ּכְֹ֠כ֠ י-׃ְּגֹדִל֑ ִים ְלֵעיֶנֽ ם ְיֹהָו֧ה ֱא.ֵהיֶכ֛ם ְּבִמְצַר֖ ה לֶָכ֜  Or has any god ventured to go and take for 

himself one nation from the midst of another by prodigious acts, by signs and portents, by war, 
by a mighty and an outstretched arm and awesome power, as the LORD your God did for you in 
Egypt before your very eyes?  

ין ֖עֹוד ִמְּלַבּֽדֹו׃ ים ֵא֥ י ְיֹהָו֖ה ֣הּוא ָהֱא.ִה֑ ַעת ִּכ֥ ָת ָלַד֔  It has been clearly demonstrated to you that the ַאָּת֙ה ׇהְרֵא֣
LORD alone is God; there is none beside Him.  



ְעָּת ִמּ֥ת ִמן־ַהָּׁשמַ֛  יו ָׁשַמ֖ ה ּוְדָבָר֥ ֶרץ ֶהְרֲא֙- ֶאת־ִאּׁ֣שֹו ַהְּגדֹוָל֔ ָּך ְוַעל־ָהָא֗ יֲע֥- ֶאת־ֹק֖לֹו ְלַיְּסֶר֑ ׁש׃ִים ִהְׁשִמֽ ֹו} ָהֵאֽ  From the 
heavens He let you hear His voice to discipline you; on earth He let you see His great fire; and 
from amidst that fire you heard His words.  

ל ִמִּמְצָרֽ  ֲא֧- ְּבָפָנ֛יו ּבְֹכ֥חֹו ַהָּגֹד֖ יו ַוּיֹוִצֽ ר ְּבַזְר֖עֹו ַאֲחָר֑ י- ַוִּיְבַח֥ י ָאַה֙ב ֶאת־ֲאֹבֶת֔ ַחת ִּכ֤ ִים׃ְוַת֗  And because He loved your 
fathers, He chose their heirs after them; He Himself, in His great might, led you out of Egypt,  

ה ַּכּ֥יֹום הַ  ם ַנֲחָל֖ ֶתת־ְל֧- ֶאת־ַאְרָצ֛ יֲא֗- ָלֽ ים ִמְּמ֖- ִמָּפֶנ֑י- ַלֲהִבֽ ים ַוֲעֻצִמ֛ ם ְּגֹדִל֧ יׁש ּגֹוִי֛ ה׃ְלהֹוִר֗ ֶּזֽ  to drive from your path 
nations greater and more populous than you, to take you into their land and assign it to you as a 
heritage, as is still the case.  

ִים ִמּמַ֔  ים ַּבָּׁשַמ֣ ֱא.ִה֔ י ְיֹהָו֙ה ֣הּוא ָהֽ ֒- ִּכ֤ ין ֽעֹוד׃ְוָיַדְעָּת֣ ַהּ֗יֹום ַוֲהֵׁשֹבָת֮ ֶאל־ְלָבֶב֒ ַחת ֵא֖ ֶרץ ִמָּת֑ ַעל ְוַעל־ָהָא֖  Know therefore this 
day and keep in mind that the LORD alone is God in heaven above and on earth below; there is 
no other.  

י ְמַצְּו֙- ַהּ֔יֹום ֲאׁשֶ  ר ָאנִֹכ֤ יו ֲאֶׁש֨ יו ְוֶאת־ִמְצֹוָת֗ רְוָׁשַמְרָּת֞ ֶאת־ֻחָּק֣ ה ֲאֶׁש֨ ֲאָדָמ֔ י} ָיִמי֙ם ַעל־ָה֣ ַען ַּתֲאִר֤ י- ּוְלַמ֨ ב ְל֔- ּוְלָבֶנ֖י- ַאֲחֶר֑ ֙ר ִייַט֣  

ים׃  ן ְל֖- ׇּכל־ַהָּיִמֽ י- ֹנֵת֥ {פ} ְיֹהָו֧ה ֱא.ֶה֛  
Observe His laws and commandments, which I enjoin upon you this day, that it may go well 

with you and your children after you, and that you may long remain in the land that the LORD 

your God is assigning to you for all time. 


